
“Though this be madness,
yet there is method in’t.”

Shakespeare’s Hamlet 

"Őrült beszéd, őrült beszéd: de van benne rendszer"
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METHOD AND MADNESS
Kik vagyunk?
A „Method and Madness” márkanév a Midleton Distillery, a Jameson lepárló kisérleti műhelyét takarja, egy „Mester 
és Tanítványa” mikro-lepárló, ahol egyrészt a Master Distiller, Master Cooper, Master of Maturation, Master Blender
át tudja adni tudását az ifjú generációnak, másrész olyan főzetek és érlelések születnek, amelyek vélhetően hatást 
fognak gyakorolni a whiskey-iparra és -fogyasztásra. A kisérletek nem öncélúak – a sikeres példányok elérhetőek a 
fogyasztók számára is!

Három, kisebb méretű lepárlóüst, Wash Still 2500L-es, Feints Still
és Spirit Still 1500L-esek; kb. 50000L éves lepárlási kapacitással 
működnek

Mind a gabonaösszetétel (a „mash bill”), mind az érleléshez 
használt hordók (pl. akác, cseresznye, magyar tölgy) 
alkalmasak egyedi, új ízvilágú whiskey-k kikisérletezésére



MESTER ÉS TANÍTVÁNY

Brian Nation, 
Master Distiller

Henry Donnelly, 
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METHOD AND MADNESS
SINGLE GRAIN

Első töltésű Bourbon-hordóban érlelve

Új, spanyol tölgy hordóban finish-elve

Az oszloplepárlós Single Grain whiskey gabonás édességét jól 
ellensúlyozza az új spanyol tölgy hordó fűszeressége

Illat: ceruzafaragás, könnyed rózsaszirom, esőben ázó fenyőfa
Íz: frissen hámozott grapefruit, pörkölt tölgyfa, meleg fűszerek

Lecsengés: gabonás édesség, pici menta, szegfűszeg 



METHOD AND MADNESS
SINGLE MALT

2002-es főzésű Single Malt, Bourbon hordóban 
érlelve

Francia Limousin tölgy hordóban finishelve

Könnyed parfümösséggel indul, majd utat ad a száraz 
gabonás, végül fagylalttölcséres jellegű aromáknak

Illat: frissen tört földimogyoró, árpamaláta aromája
Íz: eltört természetes fahéjrúd, fagylalttölcsér

Lecsengés: illatos, francia bonbon, pörkölt árpa



METHOD AND MADNESS
SINGLE POT STILL

Klasszikus single pot still whiskey Bourbon és Sherry
hordókban érlelve

Francia gesztenyefa hordóban finish-elve

Soha nem próbált, érdekes kísérlet. Egyetlen korty meggyőz 
arról, hogy érdemes volt!

Illat: édesgyökér (liquorice, „medvecukor”), rozmaring, menta 
és gyömbér

Íz: édes gyömölcsök és fűszerek, fahéj, érett banán
Lecsengés: aromás zöld tea, tölgyfa, gyömölcsök



SINGLE POT 
STILL WHISKEY

Bourbon 
hordóban 

érlelve

Magyar, 
kocsánytalan* 
tölgy hordóban 

finish-elve

Karamell, 
pörkölt kókusz,

selymes 
keserédes 

‚medvecukor’, 
meleg fűszerek, 

magashegyi 
harmat

• A hordók általában kocsányos tölgyből készülnek, itt 
mások a fanedvek, kevesebb tannin, több aroma

SINGLE POT 
STILL WHISKEY

Bourbon és 
Sherry

hordóban 
érlelve

Akácfa 
hordóban 
finish-elve

Cukrozott 
mandula, tört 

szegfűszeg, 
kávé, 

étcsokoládé, 
chili, halvány 
fűszeresség, 
árpamaghéj

SINGLE POT 
STILL WHISKEY

Bourbon és 
Sherry

hordóban 
érlelve

Vadcseresznye 
hordóban 
finish-elve

Metszett sövény 
illata, 

kókuszrostok, 
reszelt gyömbér, 
fekete tea, friss 

zöldfűszerek, 
pörkölt 

földimogyoró



METHOD AND MADNESS
GIN

16 fűszernövény a receptúrában

Vezető ízek a ‚Black Lemon’ (szárított/aszalt lime) és 
‚Irish Gorse Flower’ (ír rekettye-virág)

Citrusokat és fűszerességet adnak a ginhez…jó értelemben 
vett káoszt okozva

Illat: citrom balzsam, reszelt gyömbér, rekettyevirág
Íz: friss citrusosság, fenyőaromák

Lecsengés: narancsos aromák, hevített fűszerek
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